
INHALTSVERZEICHNISINHALTSVERZEICHNIS

SICHERHEITSHINWEISE .............................................................................................................. 2

WAS IST IN MR HANDSFREE BLUE COMPACT ENTHALTEN? ................................................ 2

BESCHREIBUNG .......................................................................................................................... 2

MONTAGE ..................................................................................................................................... 4

BETRIEB ........................................................................................................................................ 7

PROBLEMLÖSUNG ...................................................................................................................... 20

TECHNISCHE DATEN ................................................................................................................... 21

BLUETOOTH
®
  ............................................................................................................................... 22

PFLEGE UND TECHISCHE WARTUNG ....................................................................................... 22

m_BlueCompact_D.indd   1m_BlueCompact_D.indd   1 23.01.2007   13:17:1623.01.2007   13:17:16



D - 2

SICHERHEITSHINWEISESICHERHEITSHINWEISE

1. Bevor Sie mit der Montage beginnen, stellen Sie sicher, dass die Zündung ausgeschaltet ist.

2. Gewährleisten Sie, dass der Betrieb der Freisprecheinrichtung niemals Ihre Sicherheit beeinträchtigt.

3. Stellen Sie sicher, dass Sie während der Montage keine elektrischen Kabel, Benzin- bzw. Bremsleitungen oder Sicher-

heitsanlagen beschädigen.

4. Gewährleisten Sie, dass Sie bei der Montage der Freisprecheinrichtung nicht das Lenk- bzw. Bremssystem oder an-

dere wichtige für die Funktion des Autos wesentliche Systeme beeinträchtigen. Überprüfen Sie die Airbagauslösung, 

damit sichergestellt ist, dass sie in keinerlei Weise blockiert oder behindert wird.

5. Die Freisprecheinrichtung darf nur bei einer Betriebsspannung von 12V und einem geerdeten Minuspol betrieben werden. 

Wird diese Anforderung nicht befolgt, kann es zu einer Beschädigung des elektronischen Systems Ihres Autos führen.

6. Betreiben Sie Ihre Freisprecheinrichtung nicht für einen längeren Zeitraum über die Autobatterie, z.B. bei ausge-

schaltetem Motor, da sich dadurch Ihre Batterie entladen könnte. 

WAS IST IN MR HANDSFREE BLUE COMPACT ENTHALTEN?WAS IST IN MR HANDSFREE BLUE COMPACT ENTHALTEN?

Siehe Abbildung

1. Freisprecheinheit mit eingebautem Lautsprecher (SM2)

2. Doppelseitige Klebeplatten zur Befestigung des Freisprechsystems 

3. Ein Satz Schrauben zur Befestigung des Freisprechsystems – 5 Stück.

4. Display (D2) 

5. Winkelhalterung für die Befestigung des Displays mit passenden Befestigungsstücken und Schrauben

6. Doppelseitige Klebeplatte zur Befestigung der Winkelhalterung 

7. Doppelseitige Klebeplatte zur Befestigung des Displays an einer senkrechten Oberfläche

8. Mikrofon (M1)

9. Befestigungsklammern für die Führung des Mikrofonkabels – 4 Stück.

10. Kabelsatz – Option 1 (Option)

10.1. Adapter für den Anschluss der Freisprecheinheit an die Autostromversorgung über den Zigarettenanzünder 

(SC3). Beinhaltet eine austauschbare Sicherung und ein dehnbares Kabel.

10.2. Systemkabel mit Adapter zum Anschluss des Freisprechsystems an der Stromversorgung des Autos, der 

Zündung und zum Stummschalten des Radios (SC2). Beinhaltet eine austauschbare Sicherung.

10.3. Kontaktklemmen zum Anschließen der SC2-Kabel an die Stromversorgung des Autos  – 5 Stück.

11. Kabelsatz – Option 2 (Option, einzeln erhältlich)

11.1. Stummschaltbox (MB2)

11.2. Kabelbaum SC5 mit ISO-Buchsen zum Anschluss an der Stromversorgung des Autos 

12. CD mit Gebrauchsanweisung und Treibern

13. USB-Neuprogrammierungskabel

14. Kurzanweisung

15. Schraubendreher

16.  Taste

17.  Taste

18.  Taste

BESCHREIBUNGBESCHREIBUNG

FREISPRECHEINHEIT (SM2)

Die Freisprecheinheit enthält einen eingebauten Lautsprecher, eine Echo- und Rauschunterdrückung und Bluetooth
®
 Wire-

less Technologie, welche die drahtlose Verbindung zu Bluetooth
®
-Handys herstellt. 

m_BlueCompact_D.indd   2m_BlueCompact_D.indd   2 23.01.2007   13:17:1723.01.2007   13:17:17



D - 3

Die Freisprecheinheit verfügt über folgende Anschlüsse für externe Geräte:

1. Buchse für Display (D2) Kabel.

2. Mikrofonanschluss M1.

3. Anschluss für externen Lautsprecher (3-6W, min. 8 Ohm). Wenn der externe Lautsprecher an Buchse 3 angeschlos-

sen ist, wird automatisch der integrierte Lautsprecher ausgeschaltet.

4. Buchsen für SC2, SC3 oder MB2-Kabelanschlüsse.

DISPLAY (D2)

Das Display verfügt über:

1. Ein LCD mit großen Symbolen und Zeichen.

2. Ein bequem anpassbares Befestigungssystem, dass es Ihnen ermöglicht, die beste Sichtposition Ihres LCD Displays 

zu wählen.

3. Eine automatische Hintergrundbeleuchtung mit verschiedenen Farben und Kontrast- und Helligkeitseinstellungen.

MIKROFON (M1)

Das Mikrofon wurde speziell für den Einsatz in einem Auto entwickelt. Die Position des Mikrofons hat einen bedeutenden 

Einfluss auf die Qualität der Akustik. Empfehlungen für die Position des Mikrofons finden Sie im Kapitel “Montage”.

Das Mikrofon verfügt über eine Taste mit zwei Stellungen für die Einstellung der Empfindlichkeit. Drücken Sie die Taste am 

Mikrofon, um die Lautstärke für den Gesprächspartner zu erhöhen.

SYSTEMKABEL SC2 UND SC3 (Option)

Das Systemkabel SC2 verbindet die Freisprechanlage mit der Stromzufuhr und der Zündung und wird zum Stummschalten 

des Radios verwendet. Das Systemkabel SC3 wird für die “Plug & Play” - Montage verwendet. Es dient der Stromzufuhr 

über den Zigarettenanzünder.

Beide Systemkabel werden mit austauschbaren Sicherungen geliefert. Das Austauschen der Sicherungen wird in der 

nachfolgenden Abbildung gezeigt.

1

2
3

4

Normal drücken: 

- Rufannahme.

- Verbindung des gepairten Telefons im 

Freisprech- bzw. Hörerprofil.  

Gedrückt halten: 

-  Einschalten des Pairing-Modus.

Wenn Sie die mittlere Taste nach rechts 

oder links drehen:

- Menüsteuerung.

Wenn Sie die mittlere Taste drücken:

- OK-Taste.

- Aufrufen des Menüs.

Normal drücken:

- Beenden eines Anrufs. 

- Ablehnen eines eingehenden Anrufs.

- Rückkehr zur vorherigen Menüebene.

- Löschen eingegebener Daten. 

Gedrückt halten:

- Rückkehr in den Stand-By-Modus.
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SYSTEMKABEL SC5 (Option, separat erhältlich)

Das Systemkabel SC5 verbindet die Freisprechanlage mit der Stromversorgung, der Zündung, der Stummschaltung des 

Autoradios und den 2 vorderen Lautsprechern des Wagens. Es umfasst die Stummschaltbox (MB2) mit Schaltkomponen-

ten und Kabelbaum mit ISO-Standard-Buchsen. Im Kapitel “Montage” wird das Anschlussdiagramm dargestellt.  

MONTAGEMONTAGE

FREISPRECHEINHEIT (SM2)

Suchen Sie eine Position in Ihrem Auto, an die die Freisprecheinheit montiert werden kann und die für die Bedienung 

bequem zu erreichen ist. Stellen Sie sicher, dass diese Stelle staubfrei und nicht schmutzig ist.

Wir empfehlen Ihnen die Montage der Freisprecheinheit an einer weniger auffälligen Stelle im Auto. Stellen Sie jedoch auf 

jeden Fall sicher, dass die Einheit eine gute Akustik bietet, indem Sie den Lautsprecher in Richtung des Benutzers drehen 

und die Einheit mindestens 1 Meter entfernt vom Mikrofon montieren. 

Es gibt zwei Möglichkeiten die Halterung zu befestigen:

1. Mithilfe der Montageschrauben direkt unter dem Armaturenbrett oder an einer anderen Stelle im Auto. 

2. Mithilfe der doppelseitigen Klebeplatte direkt unter dem Armaturenbrett oder an einer anderen Stelle im Auto.

HALTERUNG DES DISPLAYS (D2)

Suchen Sie eine Position in Ihrem Auto, an die das Display montiert werden kann und an der es einfach zu erreichen ist. 

Gewährleisten Sie, dass diese Stelle staubfrei und nicht schmutzig ist. 

Es gibt zwei Möglichkeiten die Halterung für den Bildschirm zu befestigen:

1. Montieren Sie die Halterung mit den mitgelieferten Schrauben an der Displayeinheit. Montieren Sie dann die Halterung 

mit der Displayeinheit unter Verwendung des doppelseitigen Klebebands am Armaturenbrett oder einer anderen Stelle, 

wo er gut sichtbar ist, aber die Steuerung oder die Bedienung des Fahrzeugs nicht behindert. 

2. Die modernste und schönste Lösung ist es das Display ohne Halterung und mithilfe des doppelseitigen Klebebands 

direkt am Armaturenbrett zu befestigen.

MB2

SC5 

SicherungSicherung

SC2

SC3
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Das aus dem Display ragende Kabel wird zur Verbindung des Displays mit dem Freisprechsystem verwendet. Achten Sie 

darauf, dass das Kabel nicht beschädigt werden kann (z.B. nicht unter Autositzen oder über scharfe Kanten verlegen). 

MICROFON (M1)

Befestigen Sie das Mikrofon in der Nähe des Kopfs des Benutzers (optimal sind 30 cm) und positionieren Sie es so, dass 

es direkt zum Mund gerichtet ist. Aus der Erfahrung heraus ist die beste Position neben dem Rückspiegel oder links neben 

der Sonnenblende. Um ein Echo zu vermeiden, empfehlen wir einen Mindestabstand von 1 Meter zwischen dem Mikrofon 

und der Freisprecheinheit.

Stellen Sie sicher, dass Sie das Mikrofon nicht in den Luftstrom der Lüftungsklappen montieren. Verlegen Sie das Mikro-

fonkabel nicht in der Heizung, der Lüftung oder der Klimaanlage. Befestigen Sie das Mikrofon mit Klettband.

STROMANSCHLUSS

Es gibt 3 Möglichkeiten zum Anschluss des Blue Compact am Stromsystem des Autos:

1. Plug & Drive-Anschluss: über den Adapter für den Zigarettenanzünder (SC3) (Optional).

2. Integrierter Anschluss: über Systemkabel SC2 direkt an das elektrische System des Autos (Optional).

Die Drähte von Kabel SC2 sind farbcodiert. Sie sind in Tabelle 1 in Spalte A aufgeführt und jedes Kabel sollte mit dem 

entsprechenden Teil aus Spalte B verbunden werden.

Tabelle 1

A B

Roter Draht Die + Spannung der Stromversorgung des Autos

Schwarzer Draht Der negative Erdungsanschluss

Blauer Draht Zündung

Brauner Draht
Verwendet für die Stummschaltung des Autoradios (Car Radio muting - CRM), muss 

mit dem Autoradio (Stummschaltung) verbunden werden

• Um Verformungen zu vermeiden, sollten Sie dafür sorgen, dass die Kabel weit genug entfernt vom elektronischen 

System des Autos verlegt werden.

• Verbinden Sie die Drähte mit den Kontaktklemmen. Schieben Sie die Autodrähte in die Durchführungsrille der Klem-

men und den Kabeldraht in die Rille mit der begrenzenden Rippe.

Achtung!

Wenn es kein “Zündungs-”Draht gibt oder wenn er nicht verfügbar ist, sollten Sie den blauen Kabeldraht mit dem 

roten Draht der Freisprechanlage und den roten Kabeldraht mit dem “Unterbrochenen” Draht des Autos verbinden, 

der die Spannung hält, wenn die Zündung ausgeschaltet ist. In diesem Fall wird ein Anruf nicht unterbrochen, wenn 

die Zündung ausgeschaltet wird. 

STUMMSCHALTUNG DES AUTORADIOS (CAR RADIO MUTING - CRM)

Mit dem Blue Compact können Sie Ihr Autoradio stumm schalten, wenn ein Anruf eingeht.

• Lesen Sie die Gebrauchsanweisung Ihres Autoradios um sicherzugehen, dass es eine Stummschaltfunktion hat. 

Wenn Sie zusätzliche Einstellungen im Autoradio-Menü machen müssen, sollten Sie dafür sorgen, dass diese kor-

rekt erfolgen. 

• Entfernen Sie das Bedienfeld vom Autoradio.

• Entfernen Sie das Dekorfeld und nehmen Sie das Radio mit den Handgriffen aus der Rille. Ziehen Sie den Stecker 

des Autoradios heraus.

• Verbinden Sie die Drähte des Blue Compact mit den entsprechenden Drähten der Autobuchse oder der ISO-

Buchse des Autoradios, wie in Tabelle 1 angegeben. Verwenden Sie für den Anschluss 4 Kontaktklemmen.

• Stellen Sie die Verbindung wieder her und Installieren Sie das Autoradio.
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3. Professionelle Einbauverbindung: Direkt an das Elektroniksystem des Autos über Systemkabel SC5 (Optional, sepa-

rat erhältlich). 

• Klemmen Sie das Autoradio und das Netzanschlusskabel ab.

• Schließen Sie den Kabelbaum entsprechend des Anschlussplans auf der nachfolgenden Abbildung an. Wenn das 

Autoradio eine Stummschaltbuchse hat, schließen Sie das braune Kabel des SC5-Kabels an einer der Eingangs-

buchsen der Stummschaltung (1, 2 oder 3) an. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung Ihres Autoradios um die Posi-

tion der Stummschaltbuchse zu finden.
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BETRIEBBETRIEB

Da Geräte mit der Bluetooth
®
 Technologie über Radiowellen miteinander kommunizieren, müssen sich die Freisprechein-

richtung und Ihr Handy nicht in direktem Sichtkontakt befinden, beide Geräte müssen sich nur in einem Abstand von 

maximal 10 Metern voneinander befinden. Somit müssen Sie nicht einmal Ihr Telefon aus Ihrer Jacke bzw. Handtasche 

nehmen, um Anrufe über die Freisprecheinrichtung zu tätigen und zu empfangen.

Da Bluetooth
®
 Telefone von verschiedenen Herstellern produziert werden bieten Sie unterschiedliche Funktionen, daher 

kann es vorkommen, dass einige in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Funktionen unterschiedlich bzw. nicht ver-

fügbar sind.

EIN-/AUSSCHALTEN

Ist mr Handsfree Blue Compact mit der Stromversorgung über das Adapterkabel SC3 verbunden, können Sie das Gerät 

durch das Anstecken des Adapters an den Zigarettenanzünder einschalten.

Ist mr Handsfree Blue Compact mit der Stromversorgung über das Kabel SC2 oder SC5 verbunden, schaltet sich das 

Gerät automatisch ein, wenn Sie den Zündschlüssel drehen. 

Mr Handsfree Blue Compact schaltet automatisch aus, wenn die Zündung ausgeschaltet wird.

MENÜSTRUKTUR

Alle Funktionen des Geräts sind in einem Menü zusammengefasst. 

• Um das Menü aufzurufen drücken Sie einmal die mittlere Taste. Das Kurzmenü erscheint im Display.

• Um sich im Menü zu bewegen, drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts. 

Die Menüstruktur ist nachfolgend dargestellt:
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5.4.1.1. Kopieren

5.4.1.2. Öffnen

5.4.1.3. Löschen

5.4.3.3.1. Rot

5.4.3.3.2. Magenta

5.4.3.3.3. Orange

5.4.3.3.4. Gelb

5.4.3.3.5. Grün

5.4.3.3.6. Zyan

5.4.3.3.7. Blau

5.4.3.3.8. Weiß

5.4.3.3.9. Benutzerwahl

6.1. Anmeldung

6.2. Abmeldung

6.3. Pairing

 3. Sprachwahl

 6.  Bluetooth
®

 2. Telefonbuch

 7.  SMS

 1. Anrufliste*

 4. Tastenfeld

 5. Profile

 8. Softwareversion

 5.2. Neu

 5.3. Löschen

 5.4. Einstellungen

 5.4.2. Lautstärkeregler

 5.4.3. Display

 5.4.1. Telefonbuch

 5.4.3.4. Beleuchtung aus

 5.4.3.3.  Farbe

 5.4.3.2.  Kontrast

 5.4.3.1. Helligkeit

 5.4.3.1.2. Nacht

 5.4.3.1.3. Benutzerwahl

 5.4.6. Stand. einstellen

 t5.4.5.  Sicherheit

 5.4.4.  Sprache

5.4.1.1.2.  Telefon*

5.4.1.1.1.  SIM*

 7.2. Telefon*

 5.4.3.1.1. Tag

 7.1. SIM*

 5.1. Auswählen*

 1.3. Verpasste Anrufe*

 1.1. Gewählte Anrufe*

 1.2. Eingegangene Anrufe*

*Diese Menüs werden nur angezeigt, wenn diese Informationen in Ihrem Carkit/Handy verfügbar sind.
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BENUTZERPROFILE

Das Blue Compact unterstützt eine mehrfache Benutzerprofilstruktur. Es sind maximal vier Benutzerprofile möglich. Jeder 

Benutzer kann sein Telefonbuch, seine Anrufliste und Konfigurationseinstellungen des Geräts im Speicher des Freis-

prechsystems kopieren und speichern. Der Name jedes Profils wird anhand des Bluetooth
®
-Namens des entsprechenden 

Handys identifiziert. Wenn kein Telefon mit dem Carkit gepairt ist, muss erst die Pairing-Funktion ausgeführt werden. 

Sobald der Carkit eingeschaltet wird, wird automatisch das letzte Profil aktiviert und eine Verbindung zum entsprechenden 

Telefon hergestellt. Wenn das zuletzt gepairte Telefon nicht gefunden werden kann, schaltet das Freisprechsystem in den 

Stand-by-Modus. Zu Ihrer Sicherheit kann jedes Profil mit einem PIN-Code (bis zu 4 Ziffern) gesichert werden. Weitere 

Informationen zu den Profilen entnehmen Sie bitte dem Kapitel “Profile”.

PAIRING, ANMELDEN UND ABMELDEN

A. PAIRING

• Um mr Handsfree Blue Compact mit Ihrem Bluetooth
®
 Handy zu verbinden, rufen Sie im Menü Bluetooth

®
 � Pair-

ing auf und drücken Sie . Jetzt befindet sich Ihr Blue Compact im Anmeldemodus. Im Display erscheint eine 

entsprechende Mitteilung und es ertönt ein Bestätigungston.

• Aktivieren Sie die Bluetooth
®
-Funktion Ihres Handys. 

• Suchen Sie nach verfügbaren Bluetooth
®
-Geräten im entsprechenden Untermenü Ihres Handys. Ihr Telefon findet alle 

Bluetooth
®
-Geräte innerhalb eines Abstands von 10 Metern und stellt sie als Liste dar.

• Wählen Sie “Blue Compact” aus der Liste.

• Geben Sie den PIN “0000” ein. Im Display erscheint “Pairing OK” und das Gerät kehrt in den Stand-By-Modus zurück. 

“Blue Compact” wird in der Liste der gepairten Geräte Ihres Telefons gespeichert.

Hinweis:

• Falls nötig, kann der Pairing-Modus auch durch Drücken und Halten (mehr als 5 Sekunden) der -Taste im 

Display aktiviert werden.

• Wenn Sie ein neues Telefon mit dem Blue Compact pairen und das aktuell gepairte Telefon speichern möchten, 

sollten Sie einen neuen Benutzer im Menü 5.2 (New user) erstellen.

B. ANMELDEN

Manchmal kann es vorkommen, dass die Verbindung zu Ihrem Telefon unterbrochen wird. Zum Beispiel, wenn Blue Com-

pact ausgeschaltet wurde. Um die Verbindung zwischen Blue Compact und Ihrem Telefon wieder herzustellen:

• Schalten Sie den Strom wieder ein und die Verbindung wird automatisch wieder hergestellt; ODER

• Verwenden Sie die mittlere Taste um Bluetooth
®
 � Connection (Anmeldung) aufzurufen und drücken Sie . “Con-

nection” (Anmeldung) erscheint im Display; ODER

• Drücken Sie im Stand-by-Modus die -Taste im Display.

C. ABMELDEN

Es kann Umstände geben, in denen Sie Ihr Telefon von Blue Compact abtrennen müssen. Zum Beispiel, wenn das Telefon 

mit einem anderen Bluetooth
®
-Gerät kommunizieren soll. Zum Abmelden von Blue Compact und Ihrem Telefon:

• Schalten Sie Blue Compact aus; ODER

• Wählen Sie den Menüpunkt Bluetooth
®
 � Disconnection (Abmeldung) und drücken Sie ; ODER

• Drücken und Halten Sie 5 Sekunden lang die -Taste; ODER

• Nehmen Sie das Telefon aus dem Blue Compact Bereich von 10 Metern heraus; ODER

• Melden Sie Blue Compact und das Telefon über das Telefonmenü ab. 

Abmeldung
Pairing
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Hinweis:

Wurden Blue Compact und Ihr Handy voneinander getrennt und Sie möchten sie wieder zusammen betreiben, ist 

es nicht notwendig diese Geräte noch einmal zu pairen. Die Wiederherstellung der Verbindung erfolgt ohne ein 

erneutes Abfragen des Zugangscodes.

FUNKTIONEN

1. ANRUFLISTE

Mit dieser Funktion können Sie die Anrufliste anzeigen und die Telefonnummern wählen, wie dies auch mit Ihrem 

Handy möglich ist. Die Anruflisten werden im Speicher des Freisprechsystems gespeichert, auch wenn Sie den Strom 

ausschalten. Es gibt drei Anruflisten für jedes Profil: eingehende Anrufe, gewählte Telefonnummern und verpasste 

Anrufe.  Jede Anrufliste kann bis zu 32 Nummern speichern.

In jedem Profil können Sie Anruflisten speichern:

• Eingehende Anrufe – bis zu 32 Nummern

• Gewählte Telefonate – bis zu 32 Nummern

• Verpasste Anrufe – bis zu 32 Nummern

Hinweis:

• Nur die Anrufe, die Sie über das Freisprechsystem tätigen, werden in den Anruflisten gespeichert.

• Diese Listen werden nur angezeigt, wenn in diesen Listen Nummern verfügbar sind.

2. TELEFONBUCH 

Mit dieser Funktion können Sie Ihr Telefonbuch öffnen und Telefonnummern nach Namen suchen. 

Sie können über das Telefonbuch wählen. Die Einträge im Telefonbuch werden alphabetisch im Display angezeigt. Das 

Telefonbuch des Blue Compact speichert bis zu 440 Einträge für jedes Profil. 

Für ein schnelles Aufsuchen des gewünschten Namens, suchen Sie mit der mittleren Taste den Anfangsbuchstaben und 

drücken dann . Die Liste der Namen wird angezeigt. Wählen Sie  den gewünschten Namen oder die Telefonnummer 

und drücken Sie um die Angaben anzuzeigen oder  um die Nummer zu wählen.

Eine genaue Beschreibung des Telefonbuchs entnehmen Sie dem Kapitel “Einstellungen des Telefonbuchs”. 

Das Kopieren des Telefonbuchs wird in Kapitel  5.4.1 beschrieben.

3. SPRACHWAHL

Unterstützt Ihr Telefon die Sprachwahl und es liegen gespeicherte Namen vor, können Sie diese Funktion mit Blue Com-

pact nutzen.
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4. LCD TASTENFELD

Mit dem LCD-Tastenfeld und der mittleren Taste können Sie alle Nummern wählen.

• Drücken Sie  um das Menü zu öffnen.

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts und wählen Sie eine Ziffer im Display.

• Drücken Sie als Bestätigung  oder löschen Sie eine Ziffer mit .

• Wählen Sie die Nummer mit .

5. PROFIL

Es sind maximal vier Benutzerprofile möglich. Jeder Benutzer kann sein Telefonbuch, seine Anrufliste und Konfigura-

tionseinstellungen des Geräts im Speicher des Freisprechsystems kopieren und speichern. Der Name jedes Profils wird 

anhand des Bluetooth
®
-Namens des entsprechenden Handys identifiziert. Wenn kein Telefon mit dem Carkit gepairt ist, 

muss erst die Pairing-Funktion ausgeführt werden. Sobald der Carkit eingeschaltet wird, wird automatisch das letzte Profil 

aktiviert und eine Verbindung zum entsprechenden Telefon hergestellt. Wenn das zuletzt gepairte Telefon nicht gefunden 

werden kann, schaltet das Freisprechsystem in den Stand-by-Modus.

5.1. Auswählen

Mit diesem Menüpunkt selektieren Sie das notwendige Profil anhand des Namens und aktivieren es. Dieser Punkt ist nur 

verfügbar, wenn verschiedene Profile erstellt wurden. Wenn das notwendige Profil mit einem PIN-Code geschützt ist, er-

scheint das digitale Tastenfeld und Sie können den PIN-Code eingeben (bis zu 4 Ziffern). Wenn der PIN-Code korrekt ist, 

bekommen Sie Zugriff auf Ihr Telefonbuch und die Einstellungen.

5.2. Neu

Mit diesem Menüpunkt erstellen Sie ein neues Profil. 

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Sobald dieser Menüpunkt ausgewählt wurde, schlägt Ihnen das Blue Compact vor einen PIN-Code für das neue Profil 

einzugeben und das digitale Tastenfeld erscheint. 

• Geben Sie den PIN-Code (bis zu 4 Ziffern) ein und drücken Sie als Bestätigung .

• Wenn Sie keinen PIN-Code verwenden möchten, drücken Sie einfach .

• Zum Aktivieren des Pairings drücken Sie  und pairen Ihr Handy entsprechend der Anweisungen. 

• Der Name des Profils entspricht dem Bluetooth
®
 -Namen Ihres Handys.

• Wenn das Pairing erfolgreich war, ist das Freisprechsystem automatisch mit Ihrem Telefon verbunden.
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5.3. Löschen

Mit diesem Menüpunkt können Sie unnötige Profile löschen. Sie können nur das aktive Profil löschen.

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Selektieren Sie das unnötige Profil, das Sie aus der Liste löschen möchten, und drücken Sie .  

• Wenn dieses Profil mit einem PIN-Code gesichert ist, müssen Sie diesen eingeben.

• Geben Sie den PIN-Code ein und drücken Sie .

• Bestätigen Sie mit  und löschen Sie das Profil oder Annullieren Sie mit .

Hinweis:

Wenn Sie den PIN-Code vergessen haben, können Sie den Master PIN-Code ‘8888’ verwenden.  Dieser Master-PIN-

Code kann nur zum Löschen der Profile verwendet werden.

5.4. Einstellungen

Mit diesem Menüpunkt können Sie die individuellen Einstellungen des Blue Compact wählen.

5.4.1. Telefonbucheinstellungen

5.4.1.1. Copy (Kopieren)

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um das Telefonbuch Ihres Telefons in das Blue Compact Telefonbuch zu kopieren. Die 

maximale Anzahl von Einträgen in das Telefonbuch beträgt 440 pro Profil.

Da nicht alle Bluetooth
®
-Telefone die Funktion des Kopierens von Telefonbüchern über Bluetooth

®
 unterstützen, können 

Sie auch das eingebaute SIM-Karten-Lesegerät verwenden um Ihre Telefonbuchdaten in den Blue Compact-Speicher zu 

laden. Um das Telefonbuch mit dem SIM-Karten-Lesegerät zu kopieren, führen Sie die SIM-Karte wie abgebildet in den 

SIM-Kartenhalter ein. Achten Sie darauf dass Sie die SIM-Karte tief genug einführen, bis Sie ein Klicken hören.

• Wenn das Blue Compact bereits einige Telefonbucheinträge im aktuellen Profil hat, erscheint eine Warnmeldung. 

• Bestätigen Sie mit  das Löschen des Telefonbuchs ODER annullieren Sie mit .

• Wenn die SIM-Karte durch einen PIN-Code geschützt ist, erscheint die Bildschirmtastatur:
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• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die Ziffern des PIN-Codes einzugeben. 

• Bestätigen Sie Ihre Wahl mit . Die selektierten Ziffern erscheinen im oberen Teil des Displays.

• Löschen Sie falsche Ziffern mit  oder drücken Sie die  -Taste einige Sekunden um alle Ziffern zu löschen.

• Drücken Sie  um den PIN-Code zu bestätigen.

• Der Kopiervorgang des Telefonbuchs beginnt entsprechend. Das alte, im Blue Compact gespeicherte Telefonbuch, 

wird automatisch gelöscht.

• Wenn Ihre SIM-Karte nicht mit einem PIN-Code geschützt ist, beginnt der Kopiervorgang des Telefonbuchs automa-

tisch.

• Sobald der Kopiervorgang des Telefonbuchs beendet wurde, können Sie die SIM-Karte aus dem Halter nehmen. 

Drücken Sie auf die Karte, um sie aus dem Halter zu entfernen.

• Legen Sie die SIM-Karte in Ihr Mobiltelefon ein und schalten Sie es an.

• Aktivieren Sie das Hauptmenü des Blue Compact und selektieren Sie Bluetooth
®
 � Connection (Anmeldung).

• Bestätigen Sie Ihre Wahl mit .

• Die Verbindung wird wieder hergestellt.

5.4.1.2. Open (Öffnen)

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um die Telefonbucheinträge anzuzeigen.

5.4.1.3. Erase (Löschen)

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um alle Telefonbucheinträge zu löschen.

5.4.2. Lautstärkeregler

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um die gewünschte Lautstärke des Blue Compact Lautsprechers im Gesprächsmodus 

und die Klingellautstärke eines eingehenden Anrufs einzustellen. 

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die Lautstärke einzustellen und verlassen Sie das Menü mit 

. Die Lautstärkeeinstellung wurde gespeichert.

5.4.3. Displayeinstellungen

5.4.3.1. Helligkeit

Verwenden Sie diesen Menüpunkt, um die Helligkeit der Displayhintergrundbeleuchtung einzustellen. 
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• Öffnen Sie das Menü mit .

• Wählen Sie “Tag” für den hellsten Hintergrund: Bestätigen Sie mit  und verlassen Sie das Menü mit . 

• Wählen Sie “Nacht” für einen dunkleren Hintergrund: Bestätigen Sie mit  und verlassen Sie das Menü mit .

 

• Wählen Sie “Benutzerwahl” wenn Sie die Helligkeit regeln möchten:

o Öffnen Sie das Untermenü mit .

o Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die geeignete Helligkeit zu wählen.

o Drücken Sie  zum Bestätigen oder  um die vorherige Einstellung der Helligkeit wieder herzustellen. 

o Verlassen Sie das Menü mit .

 Die Benutzerwahl der Helligkeit hat 16 Einstellmöglichkeiten. Stufe 0 schaltet die Hintergrundbeleuchtung aus, Stufe 

15 ist die hellstmögliche Einstellung.  

5.4.3.2. Kontrast

Verwenden Sie diesen Menüpunkt, um den Displaykontrast einzustellen. 

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um den gewünschten Kontrast einzustellen. 

• Drücken Sie  zum Bestätigen oder  um die vorherige Einstellung des Kontrasts wieder herzustellen. 

• Verlassen Sie das Menü mit .

 Es gibt 16 verschieden Stufen für den Kontrast. Stufe 0 ist das Minimum, Stufe 15 das Maximum. 

5.4.3.3. Farbe

Verwenden Sie diesen Menüpunkt, um die Farbe der Hintergrundbeleuchtung des Displays einzustellen.

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Wählen Sie eine der verfügbaren Farben:

1. Rot

2. Magenta

3. Orange

4. Gelb

5. Grün

6. Zyan

7. Blau

8. Weiß

9. Benutzerwahl

• Wählen Sie den Menüpunkt “Custom” (Benutzerwahl) um die Hintergrundfarbe allmählich anzupassen.

Nacht

Tag

Benutzerwahl
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• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die gewünschte Farbe zum Einstellen zu wählen: R, G oder B.

• Aktivieren Sie mit . 

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die gewünschte Farbe anzupassen.

• Drücken Sie  zum Bestätigen oder  um die vorherige Einstellung der Farbe wieder herzustellen. 

5.4.3.4. Beleuchtung aus

Wählen Sie diesen Menüpunkt um die Zeit, nach der sich die Hintergrundbeleuchtung abschaltet, einzustellen. 

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die Zeit einzustellen. Wenn Sie “Always ON” (Immer an) 

wählen, wird die Hintergrundbeleuchtung gar nicht ausgeschaltet. Die Zeit kann in 10 Sekundenschritten eingestellt 

werden, die längste Zeiteinstellung beträgt 1 Min. 

• Drücken Sie  zum Bestätigen oder  um die vorherige Einstellung wieder herzustellen und das Menü zu verlassen. 

5.4.4. Sprache

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Wählen Sie eine der verfügbaren Sprachen (Englisch, Russisch, Niederländisch …).

• Drücken Sie  zum Bestätigen oder  um die vorherige Spracheinstellung wieder herzustellen.

5.4.5. Sicherheit

Mit diesem Menüpunkt können Sie den PIN-Code für das aktuelle Profil aktivieren oder deaktivieren.

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Das digitale Tastenfeld erscheint.

• Geben Sie den PIN-Code ein, indem Sie die mittlere Taste nach links oder rechts drehen und die Ziffern auswählen.

• Bestätigen Sie Ihre Auswahl mit . Die gewählten Ziffern erscheinen im oberen Teil des Displays.

• Löschen Sie falsche Ziffern mit .

• Bestätigen Sie den PIN-Code mit .

Hinweis:

Wenn Sie den PIN-Code nicht eingeben möchten, sollten Sie keinen Code eingeben. Drücken Sie die -Taste und 

löschen Sie alle Ziffern um den Code zu deaktivieren. Bestätigen Sie mit .
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5.4.6. Standard einstellen

In diesem Menüpunkt können Sie Blue Compact auf die werksseitigen Voreinstellungen zurücksetzen.

Parameter Wert

Helligkeit 15/15 (max)

Kontrast 8/15 (mittel)

Hintergrundfarbe Weiß

Sprache Englisch

Beleuchtung aus 10 sek.

• Öffnen Sie das Menü mit .

• Im Display erscheint “Set default?“ (Stand. einstellen?). Drücken Sie  zum Bestätigen oder  zum Abbrechen.

6. BLUETOOTH

6.1. Connection (Anmeldung)

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um Blue Compact und Ihr Telefon miteinander zu verbinden. 

6.2. Disconnection (Abmelden)

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um die Verbindung zwischen Blue Compact und Ihrem Telefon abzubrechen.

6.3. Pairing

Verwenden Sie diesen Menüpunkt um Blue Compact und Ihr Bluetooth
®
-Handy zu pairen.

7. SMS

Mit diesem Menüpunkt können Sie eingegangene SMS von Ihrem Telefonspeicher oder der SIM Karte kopieren (bis zu 

20). Das erste Wort jeder Nachricht wird angezeigt. Beim Anklicken dieser Wörter, öffnen Sie die jeweilige Nachricht und 

Sie können mehr Details sehen.

Hinweis:

Diese Funktion wird von einigen Handys aufgrund ihrer besonderen Funktionalitäten nicht unterstützt.

SMS-ÜBERSICHTSLISTE

• Um die SMS Liste im Stand-By-Modus aufzurufen drücken Sie  und wählen Sie den Menüpunkt “SMS” .

• Drücken Sie  nochmals. Das SMS-Untermenü wird angezeigt.

• Wählen Sie die Quelle von der Sie die SMS lesen möchten: vom Telefon oder SIM-Kartenspeicher und drücken Sie .
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• Die Liste wird angezeigt.

• Wählen Sie eine SMS und drücken Sie  zum Aufrufen.

• Drücken Sie  um die Telefonnummer/den Namen des Absenders der SMS und das Datum und die Uhrzeit des 

Eingangs der Nachricht anzuzeigen.

• Drücken Sie  um diese Telefonnummer zu wählen.

• Drücken Sie  um den SMS-Anzeigemodus zu verlassen.

8. SOFTWAREVERSION

• Öffnen Sie das Menü mit . Die Nummer der Softwareversion erscheint im Display. 

• Drücken Sie  um das Menü zu verlassen.

ANRUFE TÄTIGEN

1. STAND-BY-MODUS

Im Stand-By-Modus zeigt Ihr Display die aktuellen Parameter Ihres Telefons an:

• Signalstärke des Netzwerks an Ihrem derzeitigen Standort. Je höher die Anzeige, desto stärker ist der Empfang. Die 

Anzahl der Anzeigesegmente kann sich von Ihrem Telefon aufgrund der Bluetooth
®
 Integration für diese Software 

leicht unterscheiden.. 

• Batteriefüllstandsanzeige. Je voller die Batterie desto mehr Anzeigesegmente. Das Symbol blinkt, wenn die Batterie 

fast leer ist. Ist das Telefon im Ladezustand, erscheint das Ladesymbol neben dem Batteriesymbol.

• Der Bluetooth
®
-Name des verbundenen Handys.

• Ist die Bluetooth
®
-Verbindung aktiviert, erscheint ein “Auto”-Symbol im Display. 

2. SPRACHWAHL

Bevor Sie diese Funktion verwenden, stellen Sie sicher, dass Sie Sprachwahlnamen in Ihrem Telefon abgespeichert haben.

• Zum Aktivieren der Sprachwahl drücken Sie  und wählen dann den Punkt “Sprachwahl”  im Menü. 

• Drücken Sie .

• Die folgende Abbildung erscheint im Display.

• Nach dem Piep sprechen Sie den Sprachwahlnamen.

• Das Blue Compact aktiviert die entsprechende Rufnummer aus seinem Speicher und wählt diese.
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3. WÄHLEN MIT DEM TELEFONBUCH

Sie können eine Rufnummer aus dem im Blue Compact gespeicherten Telefonbuch wählen. 

• Drücken Sie in Stand-By-Modus  um das Menü aufzurufen und wählen Sie den Punkt “Telefonbuch” .

• Drücken Sie .

• Die folgende Abbildung erscheint im Display.

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um das Alphabet zu durchlaufen und wählen Sie den Anfangs-

buchstaben des gewünschten Namens.

• Drücken Sie .

• Die folgende Abbildung erscheint im Display.

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die Telefonbuchliste zu durchblättern.

• Drücken Sie  um weitere Informationen (Name und Rufnummer) zu diesem Eintrag angezeigt zu bekommen. 

• Drücken Sie  um zum Telefonbuch zurückzukehren. 

• Drücken Sie  zum Wählen.

Hinweis:

Die Zeile mit den Buchstaben enthält nur die Buchstaben, die mit den Einträgen im Telefonbuch übereinstimmen. 

4. WÄHLEN MIT DEM LCD TASTENFELD

Sie können das LCD Tastenfeld verwenden, um eine Rufnummer zu wählen. 

• Drücken Sie im Stand-By-Modus  um das Menü aufzurufen und wählen Sie den Punkt “Tastenfeld” .

• Drücken Sie .

• Das folgende Tastenfeld erscheint im Display:

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um Ziffern auszuwählen.

• Drücken Sie  um die Auswahl zu bestätigen. Die ausgewählten Ziffern erscheinen im oberen Teil des Displays.   

• Um ein falsch eingegebene Ziffer zu löschen drücken Sie .

• Drücken Sie  um die Nummer zu wählen.
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5. WAHLWIEDERHOLUNG

Die Wahlwiederholung wird über die Anrufliste getätigt. Mit dem Aufrufen der Liste der gewählten Anrufe können Sie die 

letzten, mit Blue Compact nach dem Einschalten gewählten Rufnummern noch einmal wählen.

• Drücken Sie im Stand-By-Modus zweimal .

• Im Display erscheinen drei Listen:

Sie können gewünschte Rufnummern aus jeder Liste auswählen:

• Gewählte Anrufe

• Eingegangenen Anrufe

• Nicht abgefragte/abgewiesene Anrufe

Hinweis:

Diese Listen werden nur angezeigt, wenn sie Nummern enthalten.

Die maximale Anzahl an Einträgen pro Liste beträgt 32. Ist eine Rufnummer auch im Telefonbuch vorhanden, wird der 

Name angezeigt.

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um von einer Liste zur anderen zu springen.

• Öffnen Sie die gewünschte Liste mit . 

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die Listen zu durchblättern.

• Drücken Sie  um die Nummer zu wählen.

• Verlassen Sie das Menü mit .

6. WÄHREND EINES ANRUFS

Während eines Anrufs zeigt Ihnen das Display folgende Informationen:

1. Telefonnummer

2. Name

3. Anrufdauer

4. Symbole, die den Zweck der linken und rechten Taste anzeigen

• Während eines Anrufs können Sie die Lautstärke mit der mittleren Taste verändern (nach links oder rechts drehen).

• Zum Übergeben eines Anrufs von Blue Compact an das Telefon drücken Sie zweimal .

• Das Übergeben eines Anrufs vom Telefon an Blue Compact erfolgt über den entsprechenden Menüpunkt im Telefon-

menü.

• Wenn Sie das DTMF-Kommando wählen müssen, drücken Sie  und selektieren den Menüpunkt “DTMF” . 

Öffnen Sie mit , das Displaytastenfeld erscheint.

• Drehen Sie die mittlere Taste nach links oder rechts um die Ziffern auszuwählen.

• Bestätigen Sie Ihre Wahl mit . Die selektierten Ziffern erscheinen im oberen Teil des Displays.

• Eine falsch eingegebene Ziffer löschen Sie mit .

• Drücken Sie  um das DTMF-Kommando zu senden.
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Ein zweiter eingehender Anruf

• Im Display werden die Angaben des zweiten Anrufers angezeigt.

• Nehmen Sie den zweiten eingehenden Anruf mit  an.

• Der erste Anruf ist in der Wartschleife.

• Beenden Sie den aktuellen Anruf mit .

• Wechseln Sie zwischen den Anrufern mit .

7. BEENDEN EINES ANRUFS

Drücken Sie  um den Anruf zu beenden.

8. ANNEHMEN EINES ANRUFS

Wenn ein Anruf hereinkommt, erscheint die Rufnummer des Anrufers im Display. Sind der Name und diese Rufnummer im 

Telefonbuch von Blue Compact gespeichert erscheint auch der Name im Display.

Drücken Sie  um den Anruf anzunehmen. 

9. ABWEISEN EINES ANRUFS

Wenn Sie einen Anruf nicht abfragen möchten, drücken Sie .

PROBLEMLÖSUNGPROBLEMLÖSUNG

Problem Grund Behebung  

Das Gerät funktioniert nicht. Die 

grüne LED am Stromadapter ist aus.

1. Der Zigarettenanzünder ist be-

schädigt.

2. Kein Kontakt zwischen dem 

Stromadapter und der Zigaret-

tenanzünderbuchse.

3. 1,5 A Sicherung im Stromadapter 

ist durchgebrannt. 

4. Der Stromadapter ist beschädigt.

1. Überprüfen Sie, ob der Zigaret-

tenanzünder normal funktioniert.

2. Säubern Sie den Kontakt zwischen 

dem Zigarettenanzünder und dem 

Stromadapter. 

3. Tauschen Sie die Sicherung aus.

4. Haben die Punkte 1-3 das Problem 

nicht beheben können, wenden 

Sie sich bitte an den Kundendienst.
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Das Gerät funktioniert nicht. Es ist 

über den Adapter mit dem Autoradio 

verbunden. Das Autoradio funktioniert.

1. Kein Kontakt zwischen den 

Drähten.

2. Die Drähte des Autoradios haben 

einen kleineren Durchmesser als 

notwendig (mit einem Querschnitt 

von weniger als 0,75 mm
2
).

3. 1,5 A Sicherung im Stromadapter 

ist durchgebrannt. 

1. Kontrollieren Sie den Kontakt an 

den Kontaktstellen.

2. Verwenden Sie für die Verbindung 

Kontaktklemmen, die der Norm 

ihres Autos entsprechen oder eine 

andere geeignete Verbindungsart. 

3. Tauschen Sie die Sicherung aus.

Ein Anrufer kann Sie nicht hören. 1. Das Mikrofon ist nicht ange-

schlossen.

2. Das Mikrofonkabel ist be-

schädigt.

1. Überprüfen Sie die Verbindung 

vom Mikrofon und der Mikrofon-

buchse an der Freisprecheinrich-

tung.

2. Wenden Sie sich an den Kunden-

dienst.

Das Gerät ist mit dem Autoradio ver-

bunden, aber schaltet es bei einem 

Anruf nicht stumm.

Die Stummschaltfunktion des Autora-

dios muss über zusätzliche Einstellun-

gen aktiviert werden. 

Check your car radio user’s manual and 

make th Lesen Sie die Gebrauchsan-

weisung Ihres Autoradios und nehmen 

Sie die notwendigen Einstellungen vor. 

TECHNISCHE DATENTECHNISCHE DATEN

Autobatteriespannung

12.6 V (10.8 – 13.5)

mit geerdetem Minuspol.

Stromverbrauch

Im Gesprächsmodus – 0,8 A 8 (max.)

Im Stand-By-Modus – 50 mA

Sicherung

1,5 A

SYSTEMKABEL SC2

• Rot: +12B

• Schwarz: Erdung

• Blau: Zündung, ACC/IGN

• Braun: Stummschaltfunktion des Autoradios. Im Sprechmodus wechselt die Spannung von +12 V auf 0 V.
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BLUETOOTHBLUETOOTH
®

Der Markenname Bluetooth
®
 sowie das Bluetooth

®
-Logo sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser Mar-

kenzeichen durch TE-Group NV erfolgt unter Lizenz. Andere Markenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen Ei-

gentümer.

PFLEGE UND TECHISCHE WARTUNGPFLEGE UND TECHISCHE WARTUNG

Blue Compact ist ein Produkt mit anspruchsvollem Design und Handwerkskunst und muss sorgfältig behandelt werden. Die folgen-

den Vorschläge helfen Ihnen die Garantieauflagen zu erfüllen und sich noch viele Jahre an diesem Produkt zu erfreuen. 

• Das Gerät und das komplette Zubehör dürfen nicht nass werden. Niederschläge, Feuchtigkeit und jede Art von Flüssigkeiten 

und Nässe können Mineralien enthalten, die die elektronischen Schaltkreise korrodieren lassen. 

• Lagern Sie das Gerät nicht in einer heißen Umgebung. Hohe Temperaturen können die Lebensdauer elektronischer Produkte 

verkürzen, die Batterien beschädigen und bestimmte Kunststoffarten verformen oder schmelzen.

• Lagern Sie das Gerät nicht in einer kalten Umgebung. Wenn es sich aufwärmt (auf seine normale Temperatur) kann sich im 

Inneren Feuchtigkeit bilden, die die elektronischen Bausteine beschädigen kann. 

• Versuchen Sie nicht das Gerät zu öffnen. Eine unprofessionelle Handhabung kann es beschädigen.

• Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien, Reinigungsmittel und starke Lösungsmittel zum Säubern des Geräts. 
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